Erbenovy sny

Účinkují: Milena, Eva, Jiří

Hudba: Darina, Peter, Ondřej

	Režijní poznámky: 

Recitující budou text číst, ale budou mít k dispozici několik naznačených figur, ke kterým se občas obracejí.Čtyři židle, na jedné  klobouk, na druhé sako, na třetí, široká sukně, na čtvrté obyčejná sukně. .

Rekvizity: stůl, čtyři židle  s výše zmíněnými oděvy,, sklenka s vínem, váza s kyticí (symbol, nafukovací míč, keramický zvonek  a koš s poleny...

Jiří stojí mezi muzikanty, má oblečený dlouhý dobový plášť a dobový klobouk

Scéna: Stolek, dvě židle. Láhev vína, dvě sklenic, váza, stará kniha, do níž jsou vsunuté listy s texty. 

Eva přichází, ukloní se, usedá ke stolu, nalévá si víno, upije a začne listovat v knize a vybírá si svůj text.

	1.
	
	TRUHLA – pasáže A – G

Darina, Ondřej, Peter,

	2.
	Eva [jakmile skončí flétna]:

Básník, který mi leží na srdci, básník bez podoby v mramoru, nebyl Adonis. Bohové ho nemilovali prudkou a závistivou láskou. Nezemřel mlád. Starý a unavený rozloučil se s tímto světem. Měl vzhled usouženého úředníka a jeho měsíční příjem nestál za řeč. Prožil život mezi pergameny z oslí kůže. Kašlával krev smíšenou s černým prachem archivů. V tom se zase podobal starým horníkům, kterým se v plicích usadila tma.
[čeká na konec hudby]
Nedovedete si představit paní, a odpusťte oslovení z budoucích republikánských časů, nedovedete si představit, jak staré knihy smrdí.
	TRUHLA – pasáže A – E + závěrečné f dur

| Ondřej, Peter, 
|

|

|

|

|

|

|

|

	3.
	Milena [jakmile se kytara rozehraje]:
Přichází s kyticí, kterou rovná do připravené vázy.
Avšak uchoval si jemné, citlivé ruce a dovedl znamenitě vázat kytice.Vybíral si pro své voňavé dílo kvítka zcela prostičká a dobře znal, že taková jsou nejsličnější a nejstálejší. Všechny je znal krásnými jmény a dovedl za nimi dojít  i na hřbitov, zahradu zelenou,.věděl o takových, která je dlužno trhati o půlnoci, když měsíc je v úplňku. 

Eva:
Vpadne do řeči.
O půlnoci as tlukoucím srdcem. Z výprav vracel se až k ránu a čelo míval zbrocené smrtelným potem.

Patřil k čarodějům dobrým a laskavým. Nežil ve vádě s lidmi, ba ani s Bohem.

Upije víno.

Milena [čeká na konec hudby]:
Říkával s oblibou: Hlavním účelem básníka národního jest jenom zpěv. Taková byla jeho podoba. Vypustíte-li adjektivum, jehož význam prodělal mnohou změnu za posledních sto let, zní tato věta zajisté velmi moderně. 

Eva:
Obrací se k židli s širokou sukní.
Dobře víte, paní, i já to vím, všichni to víme, že tvrzení tohoto světa nutno bráti v pochybnost. Jedině děti mají v nestřežených okamžicích pravdu…

Děti zůstaly věrné kvítečkům našeho básníka a nepostrádají v jeho krajinách dálnice a benzinové pumpy jako to mnohdy činíváme my…

Milena:
Vyndá z vázy jeden květ  a přivoní k němu.
Proto nás kvapem opustily polednice, spanilé Dorničky, dali nám vale hastrmánkové a divoženky, zlaté kolovraty za naší přítomnosti umlkají, jablka, která chroustáme, nedozrávají na jaře a nebývají ze zlata.
Hledá v kabelce, najde mobil, vypíná jej a položí na stolek.

[pokračuje, jakmile se klavír poprvé ztiší]

Žijeme v divném světě, ve světě plném strachu… Stali jsme se překotnými a nadmíru spěchajícími…

Vytáhne fotoaparát a začne fotografovat.

Eva [čeká na konec hudby]:

Eva se otočí, nechce se nechat fotit.
Obrátí se směrem k židli, kde je rozložena široká sukně.

Paní Alžběto, proto jsem sáhnul po peru a píši Vám, která jste se jednou, aniž jste o tom věděla, zasloužila o to, že i hlupáci v mém národě vážili si básníka a on byla alespoň na malinkou chvíli šťasten.popřejme mu tu nádhernou pošetilost. 

Milena:

Přestane fotografovat, usedne si a židli a rozhodí ruce, pokrčí rameny.

Po pravdě řečeno, byl to Váš hofmistr, který zařadil Kytici do příruční knihovny Vašeho Veličenstva, ale domluvme se a utajme to lidem… 

Eva: 

Vytáhne další květ z vázy a položí ho na židli se sukní. Vrací se na své místo, ale obrací se k židli.

Domluvme se, vzácná paní, neprozraďte, že jste tu knihu nikdy nečetla, a jestli svolíte k této milostivé lži, jestli svolujete, kladu se k Vašim krásným nohám, kladu se k Vašim nohám za svého básníka. 

Jejímu Veličenstvu císařovně  Jan Skácel.

Vstane, ukloní se směrem k naznačené postavě – sukně! A připíjí! 

Milena:

Jde k židli, urovnává sukni, Pak se nad ní sklání, jako by poslouchala. Pak si dá prst na ústa a dá Evě znamení, že císařovna usnula.. Obě potichu po špičkách odcházejí.
	| JEŠTĚ – podbarvení
| Peter
|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

| MORDOKAJ – 5. – 28. takt
| Ondřej
| Text začíná v 15. taktu, konč v 16. taktu 

| 

| 

|

	4.
	Jiří: [jakmile se hudba rozehraje (2-3 takty)]
Dvanáct šťastných, třicet silných,… 

Dvanáct šťastných, třicet silných, padesát moudrých…

Dvanáct šťastných, třicet silných, padesát moudrých,  sto nemoudrých. Co je to?

Léta člověka 

Dvanáct šťastných. Třicet silných, padesát moudrých, sto nemoudrých.  Léta  člověka.
	| JEŠTĚ – celé
| Darina, Ondřej, Peter,

|

|

|

|

|

|

|

	5.
	Milena [jakmile skončí flétna a klavír]:

Přichází s velkou složkou plnou papírů. Hledá v nich. Vybere si jeden z papírů, chvilku prohlíží, pak čte při chůzi.
8. Novembris 1811 zapsáni do matriky městečka Miletína „gemini“ Karel a Jan Erbenovi, osmé a deváté dítě narozené v domě Nro. 142. Otec: Jan Erben, švec. Matka: Anna, dcera Františka Žáby, miletínského učitele. Jejich vladař: František I., císař rakouský a král český v devatenáctém roce své vlády, v roce, kdy byl vyhlášen státní bankrot a uzákoněno jednotné rakouské občanství pro všechny země v jeho říši. V Čechách ponecháno české občanství jen šlechtě. Z devíti Erbenových dětí přežili jen Anna a Karel.

Jiří [čeká na konec hudby]:

A opět, tanec, kvasy ---

zmizela však veselost:

odneslť ji na vše časy

mladé paní cizí host.

Jiří [jakmile se kytara rozehraje]:

Zemřela matka a do hrobu dána, 

siroty po ní zůstaly;

i přicházely každičkého rána

a matičku svou hledaly. 

Na pahorku mezi buky 

kostelíček s věží nízkou; 

s věže pak slyšeti zvuky 

hájem a sousední vískou. 

Není to zvuk zvonka jemný, 

tratící se v blízké stráně:

dřevatě to rachot temný 

zvoucí lid do chrámu páně.
	| JEŠTĚ – od začátku (pasáže A, B dokola)
| Peter
|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

| JEŠTĚ – od začátku (pasáže A, B dokola)
| Peter

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

	6.
	Jiří: [jakmile začne hrát klavír]:
Dávno kostelíček zbořen,

umlkly již zvonka zvuky;

A kde  někdy stály buky, 

sotva jaký hnije kořen.

Dávno kostelíček zbořen

Dávno kostelíček zbořen

Dávno kostelíček zbořen 

umlkly již zvonka zvuky…
	| TIME – pouze klavír – prvních 28 taktů

| Ondřej
|

|

|

|

|

|

|

	7.
	Milena [čeká na konec hudby]:

Čte při chůzi, až dočte, sedne si.

V neděli 26.června v 6 ¼ ráno, an jsem byl, čta zákony obč., s knihou v ruce usnul.

Eva:
Přichází, má kolem ramen velký tmavý pléd

Zůstává stát, nese  také velkou rozevřenou složku s textem, na ní položený keramický zvonek, na který zazvoní.

První temný sen. Směsice jako hustá mlha rozložená pod nohama mýma v úzké a hluboké rokli, z nížto ale najednou co blesk vyrazila od Květoslava ousměšně  vyřčená slova: 

„Však ještě není paní E(rbenovou)!“ „ Ha ,ha, ha, ha … „ zaznělo to jako z devadesáti hrdel – hlasem, štěstí cizímu píseň pohřební odzpěvujícím – a jako ohlas o devadesáte skal roztříštěný tichým povětřím se rozvlálo.

Potichu si usedá na židli vedle Mileny. Sundává si pléd.

Ticho bylo zase všecko a ouzko v duši mé. 

Milena:
Podívá se na Evu
„Tedy přece nejsi mé důvěry hoden!“ zvolám, jako zpamatovav se, mysle na Bohumíra, neb jen on mohl slova ta Květoslavovi donésti, na která jsem jemu ondy pod pečetí důvěry a přátelství v odkrytosti duše své byl postěžoval; on mne jenom mohl zraditi,

Eva:

a – snad jedině proto, aby při ztropeném sobě ousměšku bříško otřásl. –

Upije doušek vína.

Milena:

Druhý sen. .

Ocitnu se v Ž(ebráce), jda od západní brány po pravé straně náměstí. V ruce nesl jsem jakýsi svazek spisů, mysl má pak byla roztržita a nepokojna, jako bych od nějaké povinnosti, přítomnost mou v Praze snažně žádající, byl se vzdálil. Přijda až k domu páně N(ejedlého) , byl jsem na rozpacích,  mám-li do bytu paní M(ečířové) vstoupiti, anebo na slušnější čas to poodložiti; neboť se ráno zdálo nebe kalné a vzduch prsa svírající. 

Vrtí hlavou, krčí rameny.

Eva:

 Avšak jako nadsmyslným nějakým puzením, jež jsem si darmo vysvětliti hleděl, vkročím do předpokojí, 

Milena:

Vpadne do řeči.

kdežto teprv shledám, že jen podomácku oblečen 

Eva:

a dokonce bez kabátu jsem. Ani dále jíti, ani zpět se obrátiti si netroufaje, již od někoho z pokoje sklennými dveřmi zpozorovánu se vidím; a protož 

Milena:

odhodlaně, na výmluvu nějakou mysle, zaťukám. 

Eva.

Avšak žádný se neozývá.

Obě se napijí vína.
	

	8.
	Jiří: [po 1. flétnovém vstupu]
Odešel mládenec, v lesní zašel strany, 

zdali by kde našel pramen uchovaný.
[po 2. flétnovém vstupu]
I dere se houštím, kráčí dál a dále

až i se prodere k mechovité skále.
	| PROBUZENÍ – pasáž A

| Darina, Ondřej, Peter
|

|

|

|

	9.
	Milena [po 4. klavírním vstupu]:

Zaťukám opět, hledaje týmž oknem někoho z domácích, a –

Eva:

Vezme list Mileně z rukou a čte sama.

Z pokoje ale vykročí osoba ženská cizí, na pohled jako služebná, okolo 40ti let, postavy vysoké, hubené, a nepromluvíc slova, otevře klíčem, jejž v ruce držela, skříni nějakou, proti dveřím pokojovým stojící, z nížto jiné nějaké klíče vezmouc, na otázku mou, „co dělá panna B(arbora), a jak se má?“ 

Milena:
Vezme si list zpátky a mluví  hrubým hlasem.

odpoví hlasem hrubým a způsobem takovým, jako by již na mne čekala a mně něco velmi důležitého ukázati měla: „Jdou za mnou, jdou!“

Eva:

Zvedne jiný list, začte se, vrtí hlavou, prstem pokyne Mileně, ať se nakloní blíž.

Vejda tedy za ní do pokoje, a ohlížeje se kolem, nikoho jsem nespatřil,

Milena: 

kromě při okně na sesli sedící jinou ještě osobu ženskou,též cizí, a velmi špinavě oblečenou. 

Sundává si vestu nebo šátek, protřepává, jako by chtěla setřepat špínu..

Eva:

Zaťuká na stůl.

Stůl, 

Ukáže za sebe:

fortepiano, skříně se skleněným nádobím – všecko ostatně bylo ještě tak, jak jsem to dříve byl vídal. Tu neznámá vůdkyně má ke mně se obrátíc a bez promluvení pokynouc  mi rukou, brala se ke dveřím napravo v pokoji. 

Milena:
Chytne ji za ruku.

Tyto osoby, chování jich se ke mně, ticho, jenž tady mrtvě rozloženo bylo, a pomyšlení jako blesk na onen list, v němžto mi p. B(arbora) o své nemoci psala – toto vše  jako mlunná  jiskra duši mou probodlo a tak násilně mnou zatřáslo, že ze vší síly: „Pro věčný Bůh, co se tu stalo!“  vykřikna, vtom – 

Eva:

Setřese Mileninu ruku.

jsem se probudil, třasa se ještě leknutím po celém těle. Avšak vždy ještě zněla – jako poslední temné zvuky dobouřivšího hromu v lese hlubokém – v duši mé nešťastná ta slova – jediná to příčina trapného snu -:

Milena:
Ječí a tluče do stolu.

„Však ještě není paní E(rbenovou)!“

Eva:

Pozoruje Milenu a ťuká si na čelo.
	| PROBUZENÍ – pasáž B + impovizace

| Darina, Peter
|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|
|

	10.
	
	PROBUZENÍ – pasáže H, I

Darina, Ondřej, Peter

	11.
	Eva [čeká na konec hudby]:

Upije vína. Milena mezitím vezme větší míč, skrytý za jednou židlí a nacpe ji pod sukni, která je na této židli připravena.

Třetí sen.

Nevím, za jakou příčinou bylo mně jíti jakýmsi známým lesem velmi příkře vzhůru. U cesty mezi ve velmi pořídku stojícími borovicemi sedí ženská as 40letá, malá, tlustá, širokých, červených, skoro planoucích tváří, šátek na hlavě  a červeně proužkovanou sukni na sobě. Bylo znáti, že vysoce těhotna. 

Ohlédne se na „těhotnou“ židli. Chvilku poslouchá…

Milena:
Vstane, přitáhne k sobě „těhotnou“ židli, sedne si na ni. Mluví nepřirozeným hlasem.

„Můj zlatý panáčku! Smilujte se nade mnou – mám se vdávat, prosím o dáreček na věno.“

Eva:

Mezitím co do kapsy šahám, maje chuť dáti desetník čili dvacetník a odbýti ji, slyším výše na cestě šustot a rachot, jakoby opičí řehtavý křik, a ohlídna se tam, vidím stvoření po rukou i nohou vzhůru cestou hopcující a pryč utíkající, jakoby opičí,

Milena:

Vytáhne míč a“dribluje“ s ním.

Eva:

Pozoruje Milenu  a zpomaluje hlas.
avšak přec k člověku podobné, dlouhé ohybné hnáty v hadrách oděné majíc. Lekna se toho a nevěře očím svým, viděti skutečně trpaslíka z Týlové povídky Svatba na Sioně, nějaké lotrovství tu býti se domýšleje, se slovy:“ Tu není dobře býti!“ honem se obrátím zpátky. 

Milena:
Tiskne si míč k sobě a ječí.

„I nebojte se, panáčku,“ volala za mnou žena, „toť můj syn, provozuje kozelce a dásněma o dáseň poklepává.“ –

Hladí míč jako dítě. Vytahuje kapesník, utírá  míči tvář a nabízí míč=dítě Evě. Ta odmítá a odsedá si. .

Pozn.: uvozovací větu vynechat.

Jiří:

[po 1. flétně] 

Okolo hřbitova 

cesta úvozová;

[po 2. flétně] 

šla tudy plakala


mladá hezká vdova.

[po 2. klavíru] 

Plakala želela 

pro svého manžela: 

neb tudy naposled 

jej doprovázela.
	| PROBUZENÍ
| Darina, Ondřej, Peter
|

| Darina: 7. takt čeká na „cesta úvozová“

|

|

| Ondřej: 9. takt čeká na „mladá hezká vdova“

|

|

|

|

| Darina: 14. takt až po „jej doprovázela“

	12.
	Jiří: africký déšť!

[po 4. klavíru] 

Od bílého dvora 

po zelené louce

jede pěkný panic

péro na klobouce.

„Neplač, nenaříkej, 

mladá hezká vdovo, 

škoda by tvých očí, 

slyš rozumné slovo.

Neplač nenaříkej, 

vdovo, pěkná růže, 

a když muž ti umřel, 

vezmi mne za muže.“

Jeden den plakala, 

druhý ticho minul, 

třetího žel její 

pomalu zahynul
	| PROBUZENÍ – pokačuje celá první část

| Darina, Ondřej, Peter

| Jiří – africký déšť!
|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

	13.
	Milena [kytara začne hrát rozložené akordy]:

Míč zase vloží pod připravenou sukni. Sundá si brýle, čistí je, pak znovu nasadí.

Sen se přetrhl a já octl se na hoře tohoto samého vrchu v četné společnosti známých rázu podskalského, hlučně sobě počínajících. 

Eva:
Ohlíží se na „těhotnou“  židli.
I ohlídna se, vidím na té samé horní cestě řadu žebráků rozličných seděti, a mezi nimi domníval jsem se viděti onu těhotnou ženu. I šáhna do kapsy, hodím jí dvougroš, sotvaže jsem se ale opět k ní obrátil, abych se lépe na ni podíval, vidím svůj omyl, že jsem osobu jinou podaroval, kteráž ale hned v té chvilce nějakého kluka dolů pro něco za dvougroš posílala. Zastyděl jsem se ženě, která mne o nic neprosila, almužnu dáti, 

Milena:
Dopije víno, prohlíží si chvíli prázdnou sklenici.

avšak žena dokonce si dvougroše nevšímala a byla lhostejna, jako kdyby někdo na cestě zlámaný hřebík byl našel. 

Eva:

I obrátiv se ke společnosti, vidím, že všickni již na odchodu jsou a po kloboukách se shání. I hledaje také můj, který jsem byl na hřebík pověsil, vidím na jeho místě cizí. Zatím se byl největší díl společnosti rozešel, jen někteří zůstali, kterým se bylo s klobouky to samé přihodilo. Co tak volám, kdo má můj klobouk,

Milena:

Vpadne do řeči a směje se. a mluví strašně rychle.

cizí v ruce drže, přiskočí tu někdo, vezme svůj klobouk z mé ruky a podá místo něho jiný, též cizí, a ještě horší než byl první, a hned za společností odběhl. Maje odřené šedivé kloboučisko v ruce, které se k tomu ani pro mou hlavu nehodilo, chtěj neb nechtěj musel jsem za společností dolů někam do blízké známé hospody, aby se omyl napravil. –

Eva:

Vstane, jde k židli, na které je položen klobouk, vezme jej, prohlíží, nakonec nasadí na hlavu a chce odejít.

Milena:

Gestem ji zastaví a  přikáže znovu usednout. Zároveň vezme ten klobouk a hraje si s ním, vytváří různé tvary. Nakonec v klobouku skryje obličej.

[2 min. hudba samotná]

Milena:

Gestem ji zastaví a  přikáže znovu usednout.
Jiří [kytara začne hrát motiv kolovrátku]:

Okolo lesa pole lán,

hoj jede , jede z lesa pán, 

na vraném bujném jede koni, 

vesele podkovičky zvoní,  

jede sám a sám.

Milena [čeká na konec hudby]:

Svlékne si sako.

Čtvrtý sen.

Octnu se na jedné straně hlubokého ouroklí, přes něž ouzký most se pínal. Před vchodem u mostu sedí dudák s pysky a tváří nadmutou, obličejem otylým, plným uhrů, a zdálo se mně, že vidím v něm jakousi podobnost s ono těhotnou ženskou. Očima vyvalenýma koule a ramenem dudy mačkaje, příšerné písně hrál, jakoby pekelný tanec z Roberta Ďábla, k nimž dva kluci s obé strany  stojící na dudy své přizvukovali.

Eva:

I jda kolem nich se strachem, viděl jsem, jak se za mnou točili, as jako dudák, který na Štvanici na dudy časem hrávaje, po okolojdoucích se točí a neustále se klaně o dárek prosí.

Milena:

Přešel jsem most. Na druhém břehu vidím na malém pahrbku obyčejný hospodský altánek a pod ním množství lidu.

Eva:

Směrem k divákům, jako by to říkala jednomu z nich.

Držel prý se soud. Hned na kraji seděli na lavici dva mladí židé, 

Milena:

Vezme dvě židle, zatímco Eva mluví, ona s židlemi „hraje  hru – iluzi bytostí.

Eva:
podlouhlé bledé tváře, veliké oči, černé dlouhé vlasy v kadeřích se lesknoucích přes ramena na talár se vinoucí. V širokých, nízkých černých kloboucích, v taláru černém, nízko opásaném, dávali sobě vážnost rabínů židovských na stolici soudné sedících. I minu je a jda vpravo do hospody za mou společností, která se již hlučně byla rozveselila, a ještě za dveřmi jsa, slyšel jsem jakoby nějakou známou píseň zpívati a rozuměl jsem dobře slova:

Milena:

Postaví židle, vezme svou složku a odříkává křaplavě nad nimi.

 a  „Venku na soudu sedí – holaho, holaho! Venku na soudu sedí; což je nám do toho. Pivo sem, pivo sem, sklepníku! Hej hola atd.“ 

Eva:

Otevru dvéře, zpívají z not, stojíce a sedíce kolem stolů. I chtě jim pomoci zpívati vidím truhláře jednoho s hlavou v ruce po sednici se potácejícího. Na mol opilý, bledý a odulý řval z plna hrdla, nechtěje hlas svůj dáti komusi, za ním se honícímu.

Milena:

„A já ji znám! A já ji znám!“ křičí truhlář – „byla jeptiškou, z kláštera utekla – ha, z kláštera“ – „Můžeš to dokázat?“ řve honící se za ním, „dokaž!“ – „Dokážu, hned dokážu“ -  „Ven s nimi na soud,“ oboří se celá společnost, „na soud! Ven, ven!“ –

Mlátí židlemi

Eva: 

 v tom hluku a křiku jsem se probudil.

Uteče ze scény.

Milena:

Vrací židle na místo. Utírá si tvář, rozkládá si texty na stůl. Dívá se do nich a vrtí hlavou. Pak začne do listů psát.
Jiří [až přestane flétna a začne klavír]:

Každý člověk najde, 

co ho těšit může,

každý člověk může

být na světě rád

Ten má doba ženku,

druhý jde na sklenku, 

a třetí se může bláznům darmo smát.

Šedivé mlhy nad lesem plynou;

Jako duchové vlekouce se řadem;

jeřáb ulétá v krajinu jinou – 

pusto a nevlídno ladem i sadem.

Vítr od západu studeně věje

a přižloutlé listí tichou píseň pěje.

Známátě to píseň; po každéť v jeseni

listové na dubě šepcí ji znova:

ale málokdo pochopuje slova, 

a kdo pochopí, do smíchu mu není.
	| pasáž F, G – bez flétny!
| Ondřej Peter
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| Pasáž H, I
| Darina, Ondřej Peter
| Pasáž A
| Peter
|

|

|

|

|

| PROBUZENÍ – OD 72 . – 81 .takt (1 takt + E)
| Darina, Ondřej Peter
| PROBUZENÍ – pasáž A

| Ondřej Peter
|
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|
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|

	14.
	Milena :

Píše, přivolá Evu, dává napsané přečíst Evě, všechno probíhá v tichu, chce nahlédnout i Jiří, ale ony mu to nedovolí. Tato mimika trvá po celou dobu hudby.
	PROBUZENÍ – pasáže C, D – značka: klavír

Končí 65. taktem
Darina, Ondřej Peter

	15.
	Milena [čeká na konec hudby]:

Otře si čelo šátkem

Píseň Luciferova.

Jeskyně jakási tmavá, ouzká a vlhká; v ní stálo se mnou několik osob, mezi nimi, jak se mi zdá, také můj otec. 

Rukou přivolá Evu.

Stáli jsme nedaleko vchodu. Venku mlhavo a chladno. 

Vstane a přinese koš s poleny. Předstírá přikládání polen do ohně.

I rozdělán oheň, a věcmi podivnými živen. 

Eva:

Také přikládá polena do ohně. Pak si nad nimi obě ohřívají ruce.  Pak si sednou znovu ke stolu. 

Hořel červeně a všecko ztrávil.  Pojednou vezmu já ratolest jakousi zelenou, s listmi dlouhými, jakoby vrbovými a jahůdkami červenými obsypanou, a položím na oheň. 

Milena:
Vtom scéna se změní,

jakoby to nějaká známá stráň, avšak něco příkřejší, než jsem se na ni pamatoval, 

Eva:

oheň hoří nahoře na pokraji stráně. Byl den. Vítr hnal kouř a plamen dolů po stráni šikmo k pravé straně, já pak stojím sám nahoře nad ohněm, dívaje se do plamena a poslouchaje fučení plamene větrem drážděného.  

Milena:

Poznenáhlu poznám ve fukotu tom slabé, avšak nadmíru příjemné harmonické hlasy, a když lépe a pozorněji přislouchám, splyne šlehání plamene v hudbu roztomilou nástrojů rozdílných a mně neznámých hlasu přelíbezného. I sejdu dolů pod stráň, kudy vítr táhl, abych hudbu lépe slyšeti mohl.

Eva:

Vtom tu zavzní shory z plamene píseň, zpívána hlasem hrubým a břískavým (grell), a nevím, jak mi napadlo, jako by to kníže pekelný sám zpíval. 

Milena:

Píseň byla krátká; já však si z ní jen začátek pamatoval: (Tempo a la marcia)

Hoj, to jsou moje neozvané hlasy,

ty první – poslední na tomto světě.

Eva [čeká na konec hudby]:

Napije se vína, pak se zadívá  do textu a vrtí hlavou.

A jak tuto stojím, rozjímaje trna ďábelský smysl její, zahlédnu pojednou podle sebe státi matku svou, která mi cosi velmi přikazovati se zdála; já pak ji naproti tomu velmi snažně prosil, aby mne ještě nechala. 

Milena:
Vtom zní píseň dále:

Hoj, toto zpívám sobě, o půl noci tobě!

Eva:
Já pak vtom se probudím. A když takto chvilku ležím, přemýšleje o snu a srovnávaje jej se zlomkem balady národní, an zní:

Milena:

Stroj se, panno, stroj se, déle nemeškej se,

Již je čas – hodina, aby si s námi jela!

„Počkejte , vy páni, černí zemanové!

až já vám zazpívám, svého otce zavolám,“

Jiří:

Již jedenáctá odbila,

a lampa ještě svítila, 

a lampa ještě hořela, 

co nad klekadlem visela.

Eva:

s věže kláštera dominikánů bije tu dvanáctá, a za touto opětují ji všecky ostatní věže rozsáhlé Prahy. Hrůza polila mne mrazem.
	HUDBA – 2 akordy
Peter

	16.
	
	TIME – prvních 28 taktů
Ondřej Peter, Darina: Triangl

	17.
	Jiří [po první mezeře]: 

Oj divná, divná svatojanská noc, 

kdež kapradí svou rozvinuje moc. 

Komu se dostane jeho zlaté sémě, 

zjevny mu budou poklady země, 

dozví se, co teprve bývalo, co někdy bude, 

zjevny mu budou tajnosti všude.

Avšak sotva kdo pro závistivé síly 

můž toho semene zrnka zlatého dobýti; 

pakli by dobyl maně v dobrou chvíli, 

sotva kdo můž jeho užíti.

Oj divná, divná svatojanská noc!

Oj divná, divná kapradí moc!
	| TIME – 2x (9.  – 28. takt)
| Ondřej Peter, Darina: Triangl
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	18.
	
	TIME – od 29. taktu
Ondřej Peter, Darina: Triangl

	19.
	Eva [čeká na konec hudby]:

[Pozor! Dlouhé takty na knci!]
Mluví k pomyslné osobě.

Usnul jsem opět.

Milena:

Vstane a zvedne židli a předvádí ji lidem. ukazuje lidem.

Eva:

Praha někoho vznešeného a cosi nevídaného očekávala. 

Milena:

Položí židli na zem, uklání se jí.

I byly stavěny cesty podivné, kteréž , jak jsem slyšel, vedly na Mníšek, a síla lidu rozličného druhu běžela cestou naproti. I vyjdu si také s H(avlíčkem) a vidím na cestě té vždy as tři kroky od sebe muže státi v kroji podivném s dlouhými pruty v ruce, kteří jakási slova, jakoby heslo, jeden druhému velmi šer… 

Eva:
Naoní se nad Milenu, vezme list do rukou.

Nedopsáno…

Milena: 

Máš pravdu: nedopsáno...
Prohlíží si list, diví se...
	

	20.
	
	ESTEŘIN PLÁČ

	21.
	Milena [jakmile přestane hrát kytara]:

Vstane.
21. novembris 1870 Karel Jaromír Erben zemřel. Erben byl poetou národa nikoli strany nějaké či doby. Povznesen nad dobu má poeta rázu Erbenova význam pro všechny doby, nemíchaje se do politiky, pomáhá národu svému přece k vítězství – světová poezie je světové smíření.

Jde k židlím a monotónně s nimi tluče ,jako by bylo slyšet kroky lidí. 

Eva:

Také čte vestoje.

Pohřben byl způsobem veledůstojným za účasti mnoha spolků, sborů, jednot, škol, úřadů, Palackého, Riegra, Sladkovského, hraběnky Kounicové atd. 32 magistrálních úředníků a 16 ostrostřelců provázelo pohřební vůz s rozžatými svícemi, akademikové s pochodněmi, v jejichž záři rakev spuštěna do hrobu. 

Milena .

Spolek Svatobor slíbil, že vybuduje pomník, 

Eva:

ale rodina, rozmrzelá průtahy, jej tři roky po pohřbu dala postavit na vlastní náklady.

Milena:

Během hudby háže květiny na pomyslný Erbenův hrob – jednu židli, poklekne, pak vstane a se skloněnou hlavou rozjímá.

[hudba přes 2 minuty]
	| ESTEŘIN PLÁČ – pasáže A, B
| Ondřej Peter, Darina
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	22.
	Jiří [čeká na kytarové sólo – rychlá kila]:

Býval jsem někdy – avšak pryč to z mysli!

Pryč z mysli dívko – pryč mí přátelé!

Domovem všude sám a neodvislý –

teď, kdyby možná, žil bych vesele.

Jiří jde dopředu a Eva mu nalévá víno. Vypije jedním douškem.  Eva a Milena  připíjejí pomyslnému Erbenovi – což je židle se sakem a kloboukem.
	| pasáž C – G
| Ondřej Peter, Darina
|

|
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|

|

|

	23.
	
	ESTEŘIN PLÁČ – H – J
Ondřej Peter, Darina
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